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LEGGI E DECRETI 


Numero di sibiblicadione 1729. 


REGIO DECRETO 28 agosto 1930, n. 1383, : 
Esecuzione della Convenzione internazionale per la prote. 


zione dei vegetali, firmata a Roma. tra l'Italia ed altrì Stati il 
16 aprile 1929. 


VITTORIO EMANUELE III 
DER GRAZIA DI DIO D PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE 
RE D’ITALIA 
Visto l'art. 5 dello Statuto fondamentale del Regno 
Udito il Consiglio dei Ministri; 


Sulla: proposta ‘del ‘Nostro Ministro Segreto di ‘Stato 
per 8 gli affari esteri, di concerto coù i Nostri Ministri Segre: . 
tari di Stato per le colonie, per le finanze, e per l'agricoltura 1 


e foreste; 
Abbiamo decretato e' deeretinmo i 


Art. 1: 


Piena ed diana: esecuzione è data alla Convenzione inter- 
nazionale per la protezione dei vegetali, firmata a Roma tra 
VItalia ed altri Stati il 16 aprile 1929. 

cart, 2. 


Il presente decreto entrerà in vigore alla data ed alle con- 
dizioni prev iste dall’ art. 23 della Convenzione. 


Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dellò 


itato, sin insetto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei de. 
ereti. del Regno d’Italia, mandando. a shiunque spetti di os-- 


servarlo c di farlo osservare. 
‘Dato a San Rossore, addi 28 agosto 1990 - Anno VIT. 


VITTORIO EMANUE LE 


MUSSOLINI — guasne _ DE Roxo' 


— Moscoxi — AcERrso. 


Visto, è! Guardasigilti: iui: 
Registrato alla Core dei conli, auuicid QUOUr6-1V48 - A Hno- IL - 
Atti, del Governo, registro 301, foglio 12,.-— MANCINI, 
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‘ Convention internationale pour la protection des végétaux 


Le Piésident Fédéral de a République 4’ Autriche; Sa Max 
jesté le Roi des Belges; le Président des Etats-Unis du Bré. 
sil; le Président de la République du Chili; Sa. Majesté le 
Roi de Danemark; Sa Majesté le Roi d’Egypte; Sa Majesté 
le Roi d'Espagne; le Président de la République de Finlan- 
de; le Président de la République Frangaise; le Président 
de la République d’Haîti; Son Altesse Sérénissime le Ré. 
gent du Royaume de Hongric; Sa Majesté le Roi d’Italie; 
Son Altesse Royale la Grande-Duchesse de Luxembourg; Sa 
Majesté le Sultan du Maroc; Sa Majesté le Roi de Norvege; 
le Président de la République du Paraguay; Sa Majesté la 
Ieine des Pays-Bas; le Président de la République Polo-' 
naise; le Président de la République Portugaise; Sa Majc- 
sté le Roi de Roumanie; Sa Majesté le Roi des Serhes, Croa- 
tes et Slovènes; le Conseil Fédéral de la Confédération Suis- 
se; Son Altesse le Bey. de Tunis; le Président de la Répu- 
blique de l'Uruguay, —. 

ayant reconnu l’utilité «d'une réglementation et d’une coo-. 
pération .internationales dans la lutte contre les maladies et 
les ennemis des végétaux, ainsi que d’une collaboration plus 
étroite dans ce but, ont décidé de conclure une Convention. 
à cet effet et ont désigné DOGE Leurs Plénipotentiaires, sa- 
voir: 

Le Président Pédéral de la République d’Autriche : 

M. Alois Vollgruber, Conseiller è la Légation d’Au- 
triche près S. M. le Roi-d’Italie, Délégué nu Comité Lerma: - 
nent dé l’Institut International d’Agriculture. 

M. le Dr. Bruno Wall, Conseiller aulique, Directeur de 
l’Institut fédéral pour la Protection des Plantes è Vienne. 

Sa Majesté le. Roi des ,Belges : ; 

M. Hector van Orshoven, Directeur de l'Office horticole du 

pra de l’Agriculture. 
- Assisté par . ! 

“M. Charles Pynaert, Piésident de la Chambre syndicale 
des Horticulteurs belges. Membre du Conseil supérieur de 
l’Horticulture. 

Le Président des Etats-Unig du Brésil: 

M. le:Dr. Deoclecio. de Campos, Ancien député fédéra], 
‘Attaèhé contmercia) è l’Ambhssade du Brésil près 8. M. le 
Rol d’Italie, Délégué ar Comité Permanent: de l’Institut Ins 


| ternational d’Agriculture. 


M. Alberto Betim Paes Leme, Professeur è l’Ecole Poly- 
. fechmique, ct au Musée National de Rio de Janeiro, 
Le Président de lg République du Chili: - 
Don Hector Soza Werth, PERI Agronome. 
‘Sa Hajesté le-Roi de Danemark : Mu: 

M. Johan Christian Westergaard Kruse, Envoyé extraor- 
dinaire et Ministre plénipatentiaire pròs.S. M. le Roi d’Ita-. 
lie, Délégué nu Comité Permanent de l’Institut International 
dAgriculture, 


Ba: Majesté le Roi d’ Egypte: 

‘M..Edward Ballatd, Directeur de la Section de Pr oteetion. 
des Plantes an Ministère do }Agrienlture, » 

M. Tewfik Fahmy; Premier specialiste myeologne è i 
Section ‘de Protection deg Planter «rm Mimistère* de l'Agricul. 
ture.: 

.M. Fathalla Hetata, Delgené au ‘Comité, Permanent da 
.'Inatitut. International d’Agriculture. 1 

Sa Majestt le Roi d'Espagne: 


S. Exe. Don Cipriano Mufioz y Manzano, Comte de la Vi- 
“fiaza, Grand d’Espagne, Ambassadeur de .S. M. le Roi d'L- 


. Spagne PUVILE AA. M ha Rai u’Italie.. 
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Don Francisco Bilbao y Sevilla, Ingénieur Agronome, Dé- 
légué au Comité Permanent de l’Institut International d’A- 
griculture. Pai 

Le Président de la République de Finlande: 

M. Rolf Thesleff, Docteur ès-lettres, Envoyé extraordinaire 
ct Ministre plénipotentiaire près S. M. le Roi d’Italie. 

M. Johan Ivar Liro, professeur à l’Université de Helsinki. 

Le. Piésident de la République Francaise: 

M. ‘Maurice Lesage, Directeur de l’Agriculture au Mini- 
stère de l’Agriculture. 

Mi Jules Michel Saulnier, Chef du Service de la Défense 
des végétaux et de l’Inspection phytopathologique. 


Le Président de la République d'Haiti: 


M. Augusto Saccomanni, Consul général de la République | 


d'IHaiti, Délégué au Comité Permanent de l’Institut Inter- 
national d'Agriculture. 


Son, Altesse Sérénissime le FORCA du Royaume de 
Mongrie: 

S. Exc. M, Rodolphe de Marffy-Mantuano, Envoyé extra- 
ordinaire et Ministre plénipotentiaire, Délégué au Comité 
Permanent de l’Institut International d’Agriculture. 

M. le Prof. Joseph Jablonowski, Directeur général de 
l’Expérimentation Royale Hongroise. È, 

Sa Majesté le Roi d’Italie: 
Pour lItalie: 

S. Exc. M. le Prof. Giuseppe De Michelis, Sénateur, Am- 

bassadeur de S. M. le Roi d’Italie, Délégué au Comité Per- 


manent de Institut International d’Agriculture et Prési. 


dent du Comit6 Permanent de l’Institut. 

. M. le Prof. Vittorio Peglion, Député, Directeur de l’In- 
stitut supérieur agricole de Bologne. 

M, le Dr. Mario Mariani, Directeur général de l’Agricul- 
ture au Ministère de. 1’ Economie nationale. 

Assistés par i i 

M. le Prof. Filippo Bilvestri, 
périeur agricole de. Portici. 

M. le Prof. Lionello Petri, Directeur de la Station: Royale 
de Pathologie vegetale de Rome. 

M. le Prof. Piero Voglino, Directeur du Laboratoire expé- 
rimental de Phytopathologie de Turin, 


Directeur de.l’Institut su- 


Pour le Cyrénaîque:. 

S. Bxc. M. le Prof. Giuseppe De Michelis, Sénateur, Am- 
bassadeur de S. M. le Roi d’Italie, Délégué au Comité Per- 
manent de l’Institut International d’Agriculture et Prési- 
dent du Comité Permanent de l’Institut. 

M. le Prof. Vittorio Peglion, Député, Directeur de l’In- 
stitut supérieur agricole de Bologne. 

M. le Dr. Mario Mariani, Directéur général de l’Agricul- 
ture au Ministère de 1° Economie nationale. 

Assistés par 

M. Alessandro Trotter, Professeur è l’Institut supérieur 
agricole de Portici. 

Pour lErythrée: i 

S. Exc. M. le Prof. Giuseppe De Michelis, Sénateur, Am- 
bassadeur de S. M. le Roi d’Italie, Délégué au Comité Per. 
manent de l’Institut International Ag Salo ci sini 
dent du Comité Permanent de l’Institut, 

M. le Prof. Vittorio Peglion, Député,. Directeur de Pm 
stitut, supérieur agricole de Bologne. 


M. le Dr. Mario Mariani, Directeur sensa de lAg grica]: : 


ture au Ministère de l Economie nationale... E IA 


Assistàs bar 
M. le Dr. Alfonso Ulilaromonte de l’Institut agricole colo- 


| nial italien de Florence, 


.. Pour la Somalie Italienne? 

Ss. Exe, M. le Prof. Giuseppe De Michelis, ‘Sénatenr, Ama 
bassadeur de S. M. le Roi d’Italìe, Delegue su Comité Pers 
manent de l’Institut International d’Agriculture et Prési 
dent-du Comité Permanent de PIostitut: 

M. le Prof. Vittorio Peglion, Député, Directeur de l’In. 
stitut supérieur agricole de Bologne. 

M. le Dr, Mario Mariani, Directeur général de l’Agricul. 
ture au Ministère de l’Economie nationale, 

Assistés par : 

M. le Dr. Alfonso Chiaromonte, de Institut. agricolo. co- 

lonial italien ‘de Florence, 


Pour la Tripolitaine: 
S. Exc. IM. le Prof. Giuseppe De ‘Michelis, Sénateur, ‘Ama 


‘bassadeur de S. M. le Roi d’Italie, Délégué au Comité Per. 
‘ manent de l’Institut International d’Agriculture et Présis 


dent du Comité Permanent de l’Institut. 

M. le Prof. Vittorio Peglion, Député, Directenr de PIna 
stitut supérieur agricole de Bologne, 

M. ie Dr. Mario Mariani, Directeur général de P'Agricul« 
ture au Ministère de Economie nationale, 

: Assistés par 

‘ M. Alessandro Trotter, Professeur à l’Institut supérieur 
agricole de Portici. 


Son Altessc Royale la Grande-Duchesse de Pagnini "gl 


M. Hector van Orshoven, Directeur de l’Office horticole 
du Ministère belge de VAgriculture. 


Sa Majesté le Sultan du Maroc: 


M. Louis-Dop, Membre de 1’ Académie d'Agrieniture dé 
France, Délégué au Comité Permanent de l’Institut Inter. 
national d’Agriculture, Vice-Président du Comité Perma« 
nent de lInstitut. 


Sa Majesté le Roi de Norvége: 


M. Johannes Irgens, Envoyé extraordinaire. et Ministre 
plénipotentiaire de S. M. le Roi de Norvège près S. M. lé 
Roi d’Italie. 


Le Président de la République du Paraguay} 
M. Alessandro Bocca, Consul ‘du Paraguay è Rome, Dé4 
légué au Comité Permanent de l’Institut International 
d’ Agriculture. 


Sa Majesté la Reine des Pays-Bas; 
Pour les Pays-Bas: 

M. le Dr. J. J. L. van Rijn, Conseiller A Délégue 
au Comité Permanent de l’Institut International d'Agri. 
culture. 

M. N. van Poeteren, Ingénieur, Chef du Service phytopaa 
thologique de Wageningen. 

M. E. H. Krelage, Président du Conseil néerlandais d’Hors 
ticulture de Harlem, 

M. le Dr. L. Nieméller, Secrétaire du - Burean central 
des ventes publiques des fruits et 1é6gumes de La Haye. 
:M. H. Trienekens; Membre du Comité directeur de la li. 
gue catholique néerlandaise des agricultenrs et des horti- 
culteurs. 


* Pour les Indes Néerlandaises: 


| M, le Dr. C. J. J. van Hall, Ancien Directenr de PInstis 
itut phytopathologique de Buitenzorg. = 
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si Président de la République Polonaise: 


. Exe. M. le Comte Stefan Przezdziecki, Envoyé extra- 
ordinaire et Ministre plénipotentiaire de Pologne près S. DI. 
le Roi d’Italie. 

Assisté par l i . | 
M. Boleslas Mikulski, Conseiller commercial à la Légation 
de Pologne, Délégué au Comité Permanent de ’’Institut In- 
ternationel d’ Agriculture. . 
M. le Dr. Richard Bledowski, Professeur è l’Université 
libre polonaise de Varsovie, Député è la Diète. . 
M. Witold Hoyer, Conseiller au Ministère de l’Agricul. 
ture. 


Le Président de la République Portugaise: 
S. Exc. M. le Dr, Henrique Trindade Coelho, Envoyè 


extraordinaire et Ministre plépipotentiaire près S. M, le 
Roi d’Italie. 


Sa Majesté le Roi de Roumanie: 

S. Exe. le Prince Démètre Gila, Envoyé extraordinaire 
et Ministre plénipotentiaire de S. M. le Roi de Roumanie 
près S. M. le Roi d’Italie. 

Assisté par : 

M. le Dr. Traian Savnlescu, Professeur è l’Ecole supé- 

rieure d’Agriculture de Bucarest. 


Sa Majesté le Roi des Serbes, Croates et Slovènes: 

S. Exe. M. Milan M, Rakitch, Envoyé extraordingire et 
Ministre plénipotentiaire de S. M. le Roi des Serbes, Croa- 
tes ed Slovènes près S. M. le Roi d’Italie. 

Assisté par 

M. le Dr. Velimir Stoykovitch, Chef du Bureau de Poli- 
tique agraire au Ministère de l’Agriculture. 

M. Vladimir Chkoritch, Professeur adjoint è PUniver. 
sité de Zagreb. 

M. Jovan Popovitch, Chef de iEtablissement phytopa- 
thologique auprès du Muséum d’histoire naturelle de Sa- 
rajero. l 

Le Conseil Fédéral de la Confédération Suisse: 


S. Exc. M. Georges Wagnière, Envoyé extraordinaire et 
Ministre plénipotentiaire de la Confédération Suisse près 
S. M. le Roi d’Italie, Délégué au Comité Permanent de V’In- 
stitut International d’ Agriculture, 

M. Albert Héunig, Remplagant du Directeur de la Divi- 
sion de l’Agriculture an Département fédéral de lEcono- 
mie publique. 

M. le Dr. H. Faes, Directeur de la Station fédérale des 
essais viticoles de Lausanne. 


Son Altesse le Bey de Tunis: 
M. Paul Lescure, Directeur général de l’Agriculture, du 
Commerce et de la Colonisation. 


M. H. H. Laverdet, Sous-chef du Service de l’Agricul- 
ture. 


Le Président de la République de VUruguay : 

Dou Enrique José Rovira, Consul de l'Uruguay è Rome, 
Délégué au Comité Permanent de l’Institut International 
d'Agriculture, 

Lesquels, à ce dament autorisés, réunis è Rome, au siège 
de l’Institut International d’Agriculture, sont convenus de 
se qui suit: 


Art. 1er, 


Les Pays contractante: s’engagent à prendre les mésures - 


législatives et admivistratives nécessaires ‘ en vue d’assurer 


ine action commune et ‘efficace contre l’introduction et la 
extension des maladies et des ennemis des végétaus. 
Ces mesures devront spécialement viser: 

1° La surveillance des cultures, pépinières, jardins, ser. 
res et tous autres établissements dont les produits sont 
destinés an commerce des végltaux et parties de végétaux, 

Chacun des Pays contractants arrétera périodiquement l: 

liste des diverses cultures, plantations cet produits soumis 
à cette surveillance. 

2° La constatation de l’apparition des maladies- et des 
ennemis des vésétaux, ainsi que l’indication des localités 
atteintes. 

3° Les moyens de prévention et de lutte contre les ma. 
ladies et les ennemis des végétaux. 

4° La réglementation des transporté sous toutes leurs 
formes et celle de l’emballage des végétaux et parties de 
végétaux, avec interdiction d’employèr à cet effet tout mo. 
yen ou toute matière dont l’nsage présente un réel dangei 
pour la propagation des maladies ou ennemis des végétaux. 

5° Les sanctions è prendre en cas d’infraction aux me 
sures édictées. 


Art. 2. 


Il sera créé dans chacun des Pays adbérents è la présen. 
te Convention une organisation officielle de protection de: 
végétaux destinée à assurer l’exécution des mesures visées 
à Vart. ler. 

Cette organisation officielle comprendra un minimum: 

1° Un ‘6tablissoment d’études et de recherches scientifi- 
co-techniques de microbiologie, de pathologie et de zoologie 
appliquées à l’agriculture. 

2° Un Service officiel de protection des végétaux ayant 
notamment pour mission: 

a) la surveillance des cultures et établissements visès 
à l’art. ler, en vue de constater l’apparition et V’extension 
des maladies et des ennemis des végétaux; 

b) la vulgarisation des connaissances relatives £uy 
maladies et ennemis des végétaux ainsi qu'anx mesures de. 
stinées è les prévenir et è les combattre; 

c) Vinspection des envois de végétaux et parties de 
végétaux; 

d) la délivrance des certificats concernant l’état sa- 
nitaire et l’origine des envois de végétaux et parties de 
végetaux. 


Art..3. 


Les mesures visées à l’art. 2, n. 1, doivent étre réalisées 
au moment de la ratification ou de l’adhésion è la présente 
Convention; toutes les autres mesures visées è l'art. 2 se- 
ront prises par chaque Pays dans un délai aussi court que 
possible et, au plus tard, deux ans après la ratification ou 
l’adhésion è la présente Convention. 


‘Art. 4, 


Les Pays contractants s’ingagent è prendre toutes les 
mesures nécessaires, soit pour prévenir ou combattre les 
maladies et ennemis des végétaux, soit pour surveiller l’im- 
portation des végétaux et parties de végétaux, notamment 
en provenance des Pays ne possédant pas encore une orga» 
nisation officielle de protection des végétaux, 

Lorsque les Pays contractants cxigent que des végétaux 
ou parties de végétaux présentés A l’importation soient ac- 
compagnés d’un' ! certificate sanitaire délivré par un agent 
officiel compétent et diment autorisé par le Pays exporta«. 
teur, lès Pays contractants doivent se conformer aux stipu- 
pulations de la’ présente Convention. 
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Art. Db. 


L’importation des végétaux et parties de végétaux qui doi- 
vent étre accompagnés d’un certificat sanitaire, ou soumis 
à une inspection sanitaire, ne pourra avoir lieu que par les 
bureaux de douane dont la liste aura été établie par le Pays 
importateur, en tenant compte de la nécessité de ne pas 
entraver le commerce international. Cette liste serà publiée 
par le Pays importateur au Journal officiel où sont insérés 
les documents législatifs et réglementaires en vigueur sur 
son territoire, et communiguée. aux Pays exportateurs qui 
en auront fait la demanude. 


Art. 6. 


COhaque Pays conserve son droit d’inspecter, de mettre 
en quarantaine les végétaux ou parties de végétaux, ou d’en 
interdire l’importation è titre temporaire et exceptionnel, 
alors méme que les envois sont accompagnés d’un certificat 
sanitaire, Le Pays qui prend une mesure d’interdiction d’im- 
portation doit en faire connaître le motif. 

L’inspection doit s’effectuer dans le plus court délai pos- 
sible et, pour les produits périssables, sans délai, c’est-à- 
dire dès l’arrivée de la marchandise dans les locaux habi- 
tuellement affectés è l’inspection. 

Lorsque des envois sont reconnus infectés ou infestés, le 
Pays importateur en avise immédiatement, par la voie la 
plus rapide, le Gouvernement du Pays exportateur, lequel 
prend les sanctions prévues par ses propres réglements. Les 
envois reconnus infectés ou infestés pourront étre soumis à 
la désinfection ou à d’autres traitements, conformément è 
la 1Ggislation en vigueur en cette matière dans le Pays im- 
portateur, refoulés ou détruits, le tou* aux frais de qui de 
droit, sans que ce Pays puisse en aucun cas étre déclaré re- 
; sponsable des dommages qui pourraient ètre la conséquence 
des mesures prises. 

Si la destruction a 6t6 effectuée, un procès-verbal sera 
dressé et transmis sans délai au. Gouvernement du Pays 
intéressé. 


Art. 7. 


Les Pays qui, par des mesures sanitaires d’ordre général, 
interdisent l’importation de certains végétaux cu parties de 
végétaux, doivent publier leur décision motivée au Journal 
officiel où sont insérés les documents législatifs et réglemen- 
taires en vigueur sur leur territoire et en donner connais- 
sance, sans nucun retard, è l’Institut International d’Agrì- 
culture. 


Art. 8. 


Les Pays contractants prennent l’engagement de ne pre- 
scrire, pour raisons de protection phyto-sanitaire, des me- 
sures d’interdiction d’importation ou de transit applicables 
aux végétaux cu parties de végétaux en provenance d’un 
Pays déterminé, que si la présence d’une maladie ou d’un 
ennemi des végotaux a été effectivement constatée sur le 
territoire de ce Pays et s’îl existe une nécessité réelle de 
protéger les cultures du Pays qui a établi l’interdiction 
d’entrée, 

Art. 9. 


Les certificats sanitaires sont établis conformément au 
modéle annexé è la présente Convention. 

La délivrance des certificats sera effectute dans des con- 
ditions permettant leur vérification éventuelle. 

Chaque Pays contractant exnminera les mesures è pren- 
dre pour que, tout en assurant sa sauvegarde, soit réduit 
au strict nécessaire le nombre des cas dans lesquels le cer- 
tificat sanitaire sera exigé à l’importation des produits qui 


ne doivent pas étre utilisés en vue de la plantation, tels qué 
les céréales, fruits, 1égumes et fleurs coupées. 


Art. 10. 


Par dérogation aux stipulations ci-dessus: 

a) l’importation des végétaux ou parties de végétaux, 
ainsi que d’échantillons de “analadies et d’ennemis des vé.« 
gétaux et de plantes attaquées est permise en vue de re- 
cherches scientifiques, après autorisation des Pays intéres« 
sés, et sous réserve que le conditionnement de l’envoi offre 
toutes garanties contre la dispersion des maladies et des 
ennemis des wégétaux; 

b) les Pays limitrophes pourront s’entendre pour faci« 
liter leurs échanges de végétaux ou parties de végétaux, 


Art. 11. 


Les divers Pays contractants sont invités à publier au 
Journal officiel où cont insérés les documents législatifs et 
réglementaires en vigueur sur leur territoire, et àè commu- 
niquer à l’Institut International d’Agricolture, au moment 
de la ratification de la présente Convention, la liste des ma- 
ladies et ennemis des wégétaux, contre lesquels ils désirent 
plus spécialement se protéger et qui devront figurer respe« 
ctivement sur les certificats sanitaires. Les Pays qui adhére« 
ront ultérieurement fourniront cette liste au moment de 
leur adhésion. ° 

Cette liste sera tenue à jour et toute modification ulté« 
rieure devra étre publiée comme il est dit ci-dessus, et com. 
muniquée sans retard è l’Institut International d’Agricul: 
ture. 

‘Art, 12. 


L’existence ou la création d’un service officiel de protection 
des végétaux sera notifiée par chaque Pays contractant è 
l’Institut International d’Agriculture. 


Art. 13. 


‘ Les Hautes Parties contractantes s’engagent à adresser 
sans retard à l’Institut International d’Agriculture les coma 
munications visèes par l’art. 9 de la Convention Internatio« 
nale du 7 juin 1905 (1) et toutes autres communications se 
référant è la présente Convention. 


(1) Art. 9 de la Convention Internationale: du? fuîn 1905» 
L’Institut, bornant son action dans le domaine international, 
devra: 

a) concentrer, éiudier et publier dans le plus bref délai. ‘pos- 
sible les renseignements statistiques, techniques ou économiques 
concernant la culture, les productions tant animale que végétale, 
le commerce des produits agricoles et les prix pratiqués. sur les 
différents marchés; 

b) communiquer aux intéressés, dans les mémes conditions de 


rapidité, tous les renseignements dont il vient d’étre parlé; 


c) indiquer les salaires de la main-d’oeuvre rurale; . 
d) faire connaftre les nouvelles maladies des. végétaux - qui 


. viendraient è paraftre sur un point quelconque du globe, ‘avec l'in- 


dication des territoires atteints, la marche de la maladîe, et, s'il 
est possible, les remèdes efficaces pour les combattre; 

e) étudier les questions concernant la coopération, l’assurance 
et le crédit agricoles, sous toutes’ leurs formes,'rassembler et pu- 
blier les. ‘informations. qui pourraient étre utiles dans les différents 


‘ pays è l'organisation d’oeuvre de coopération, d'assurance et de 


crédit agricoles; 


f) présenter, s'il y a lieu, à l'approbation des Giuvetionenii 


‘des mesures pour la protection des intéréts communs aux agricul- 


teurs et pour l’améliration de leurs conditions, après s'étre préala- 
blement entouré de tous les moyens d’information nécessaires tels 
que: voeux exprimés par les Congrès internationaux ou - autres 
Congrès agricoles et de sciences appliquées à l'agriculture, "Sociétés 
agricoles, Académies, Corps savants, etc. 

Toutes les questions qui touchent les intéréts économiques, la 
législation et l’administration d’un Etat particulier devront. ètre 
exclues de la compétence de l’Institut, 
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Art, 14. 


l'oute proposition de moditication è la présente Conven- 


tion sera communiquée è Institut International d’Agri- 
culture, 


- Art, 15, 


Les Etats adhérents sont invités è faciliter Ja d6fense con-- 


tre les 'maladies et ennemis des plantes, en se prétant un 


mutuel appuì et en Gchangeant è ce propos les renseigne- - 


ments et moyena de lutte dont ila idisposent. 


ATt. 16. 


En cas de contestation sur l’interprétation des clauses 


de la présente Convention, ou de difficultés d’ordre pratique 
pour son application, ou encore lorsqu’un Pays voudra con- 
tester les motifs des mesures portant interdiction d’entrée 
des wégétaux ou parties de végétaux provenant de son ter- 
ritoire, l’une des Parties inf6ressées pourra, d’accord avec 
l’autre Partie, demander è l’Institut International d’Agri- 
culture de proctder à un essai de conciliation. 

A cet effet, un Comité technique dans lequel les Etats 
intéressés et l’Institut International d’Agriculture désigne- 
ront chacun un expert, examinera le différend, en tenant 
compte de tous ‘documents et éléments probatoires utiles. Ce 
comité déposera son rapport, que l’Institut International 
dAgriculture notifiera è chacun des Pays intéressés, toute 
liberté d’action ultérieure des Gouvernements étant re 
servèe. — 

Les Gouvernements intéressés s’engagent è supporter en 
commun les frais de la missioh ‘confiée aus experts. 


Art. 17. 


Les Pays contractants se réservent, chacun en ce qui le - 


concerne, la faculté d’appliquer è l’importation des végé- 
taux et parties de yvégétaux originaires et en provenance 
d’un Pays non adhérent è la présente Convention, tout ou 
partie du régime prévu par celle-ci, mais dans la mesure 
où chacun d’eux jugera que l’organisation de protection des 
végétaux dans ce Pays présente réellement les garanties exi- 
gées et sous réserve que, par voie de réciprocité, le Pays 
considéré accorde ce mème régime è l’împortation des végé. 


taux et partiés de végétaux “originaires et en provenance | 


du territoire de l’autre Pays. 

° En tout cas, le régime accordé, en conformité des dispo- 
sitions du présent article, à un Pays non adhérent ne pour- 
ra étre plus favorable que celui applicable en vertu de la 
présente Convention. 


Art. 18. 


‘Les pays ‘contractante pourront stipuler que les disposi- 
tions de la présente convention se substitueront i celles 
de tout autre Accord international actuellement en viguer 
sur la matière, pour autant que ces dispositians sont com- 
patibles avec les sugagementa pris vi-à-vis d’autres Etats. 


Art. 19. 


3 - La présente Convention sera ratifièe aussitot que possi- 
ble et les ratifications seront déposées auprès du Gouverne- 
ment italien, 

Avis de chaque ratification sera donné par le Gouverne- 


ment italien aux autres Pays contractants ainsi qu’à l’Insti- : 


tut International d’Agriculture. 


Art. 20. 


Les Pàys qui n’ont pas signé-la présente Convention: ‘st- 
ront admis è y adhérer sur, leur demande. 

L’àdhésion sera notifiée par la voie diplomatique au Gon-. 
vernement italien et par celui-ci aux Pays contractants.ain- 
si qu’è PInstitut International d’ aolediuna 


Art. 21. 


Tout Pays contractant peut, en tout temps, notifier du 
Gouvernement italien que la présente Cotivention est appli-' 
cable è tout ou partie de ses Colonies, Protectorats, Terri- 
toires sous mandat, Territoires soumis A sa sonverainet6 ou 
à son autorité,. cu tous Territoires sous sa. suzeraineté. La 
Convention s’appliquera ‘- tous les Territoires désignés dans 
la notification. A défaut de cette notification, la Conven- 
tion ne s'appliquera pas è ces-Territoires. 


Art. 22, 


La ratification on l’adhésion ‘sera accompagnée d’une dé- 
claration formelle que le Pays en cause possède ou moins 
l’établissement visé è Vart. 2, n. 1. 


Art. 23. 


La présente Convention entrera en vigueur: pour les trois 
premiers Pays souverains qui l’auront ratifiée, dans un 
délai de six mois à partir de la date de la troisième ratifi- 
cation; pour les autres Pays, dans un délai de six mois, au 
fur et à mesure du dépòt de leur ratification ou de letir 

adhésion. 


Att. 24. 


Le Pays contractant qui voudra dénoncer la présente Con- 
vention, soit pour la totalité de ses Territoires, soit seule- 
ment pour tout ou partie -de ses Colonies, Protectorats, 
Possessions: ou Territoires visés à l’art. 21, devra le notifier 
au Gouvernement italien, qui en avisera immédiatement les: 
autres Etats adhérents et l’Istitut International d’Agricul- 
ture, en leur faisant connaître la date è laquelle il a regu 
cette dénonciation, 

«La dénonciation ne produira ses effets qu’à Pégard. «du 
Pays qui Paura notifiée ou des Colonies, Protectorate, Pos-, 
sessions ou Territoires visés dans l’acte “de d6nonciation; et 
cela seulement un an après que la notification en sera par- 
venue au Gouvernement italien. 

En foi de quoi les Plénipotentiaireg respectifs ont signé 
la présente Convention. 


Fait ) Rome, le seize avril mil neuf cent vingt- -neuf, ‘en 
un seul exemplaire, qui sera déposé dans les Archives du, 
Ministère des Affaires Etrangères d’Italie. Une copie, cer: 
tifile conforme, sera remise par voie diplomatique à chaque 
Pays signataire de la présente Convention. 


Pour VAutriche : 
Signé: 
Atos VOLLGRUBER (a. r.). 
D. Bruno Waac (a. r.). 
Pour la ‘Belgique; 
‘Bigné : 
H. Van OrsHOVEN, 


Pour les Etats-Unis du Brésil: 
Signér . | inca l 
DeocLEcIo DE CaMPOSs (a. r.). 


Pour te Chilit * - * 


Signé: pa 
,D. Hector Soza W. (a. r.). 


Pour le Danemark: 


Pour VEgqypte: 
Signé: 
Epwarb BALLARD (a, r.). 
FatHALLA HPTATA (a. r.). 
TewrigK Fanmy (a. 1). 
Pour VEspagne: 
Signé: 
COMTE DE LA VINAZA. 
Francisco BiLnao, 


Pour la Finlande; 
Signé: 
RoLr THESLEFF. 
J. Ivar Lino. 
Pour la France: 
Signé : 
M. Lesace. 
J. M. SAULNIER. 
Pour Haiti: 
Signé: 
AUGUSTO SACCOMANNI. 


Pour la Hongrie: 
Signé: 


Roporrnk Marrry MoxTTOMO 


JosePrH JABLONOWSKI (a. T.). 
Pour VItalic: 
Signé: 
Giuserer De MICHELIS. 


Virtorio PEGLION, 
Mario MARIANI, 


Pour la Cyrénaique : 
Signé: 
Giuseppe De MicneLis. 


VITTORIO PEGLION. 
Marto MArIANI. 


Pour VErythrée : 
Signé ro 
: Gruseppr DE MiICcHAELIS. 


VrrrorIo PEGLION. 
Manro MARIANI. 


Pour la Somalic Italienne : 
- Signé: 
Girusepre. De MicHELIS, 


.. VirtoRIO PEGLION. 
‘ Mario MARIANI, 
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Pour la Tripolitaine: 
Signé: 

Giuseppe De MICHELIS. 
VirtOoRrIO PEGLION, 
Mario MARIANI, 

Pour le Luxembourg ; 

Signé: 

. H. VAN ORSHOVEN,.: 


2» 


‘Pour le Maroc 
Signé : o 
. , LovIs-Dop, 


* Pourla Norvòger * - > - 


n . è» . n » P) . . * Ù 


Pour le Paraguay: 
Signé: 


Avv. ALEssanDRO Bocca. (a. r.). 


Pour les Pays-Bas:; 
o BIBDes oo 4 ge a 
* << T.F. I. vinRigno * * 
* * * N. v. Poereren. * * * * 
* 0. * NiemérLaR. * * * 
* * « H. TrinnegoNs* * © © © 
Pour les Indes Néerlandaiscs : 
Signé: 
O. J. J. vAN HALL, 


Poùr "la* Pologne: * 


PATTO ro 3080 
* Pour le ‘Portugal: * © © ° 


. Signéto.. La 
* HenRIQuUE' Trinpaph CorLHo 


Pour .la,Roumanie: . 
«Rime «i dr a e 
“Di. Gaigà 01)! 


PI . 


» Pour le Royaume des Serbes, Croates et Slovènes: 


Sighé: 


« «+ M. -RAKIFCH, 
Pour la Suisset., 
«e Signé E ST I I 


* WacNIÈRE: 
A. KéònIa. 
H. Fares, 


Pour la Tunisie: 
Signé: 


P. LescuRrE. 
H. LAVERDET. 


. Pour VUruguay :: 
Signé : 
Enrique Josr RovIRA. 


la 


. . è “ [O] 
. . . . 

. . » ». . o . 

Li DI a . CL] a 
. » . . 
(a. Pr.) ° î 
‘ . 1] . . 4 . LÌ 


© - 
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ANNEXE. 
(Indication du Pays). Pe 


SERVICE OFFICIEL DE PROTECTION 
DES. VEGETAUX 


N. d’ordre . 3 «» 
CERTIFICAT SANITAIRE ET D'ORIGINE (A), 


Le soussigné (1) « c 


kei » KR x $ Dd 
BOS 400 n 4 x E x x 4 Xx 


cs so cao» 
te tag pe xs è 
2_OtO. 4 o Ù% Fo v sè è s5 è és R v vos se é os o. 
e a = x e e + +. Certifie, conformément aux résultats: 
de la surveillance des cultures d’origine (2) 
de l’inspection des produits compris dans: l’expédi- 
tion (2) . 
que les végétaux ou parties de végétaux cortenus dans 
l’envoi décrit ci-dessous sont jugés indemnes de maladies 


et ennemis dangereux et, notamment, de ceux énumérés 


cî-après (Bione sta as ss a 
Meer dv x 3 R 2a 6% 2 
ti n LÌ . » » x XxX 2% R w Li . @ x 2 La bd x è 
n n . . n ” n ® s rv a v 7 ld [1 s Rr kl 2 r i 
r L | ‘, . ti x x x x , © DB K E »_N , e _ rR 
x & . o. . . ” x « x x Li Dl w y Pd [4 x 3 x » 
« LI . D) . e a K 5 x % db è è FF xXx . © x» Ss KE x 
DESCRIPTION DE L’ENVOI, 
Nombre, poids et nature des colis. x 5086 6 TE x 
ROB e 0 00 On sos ko E kx.» PE LI 
. « Ù °°. °° 4 «o a». 0 è O £ x iO RO RIO è 
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(A) Il est rappelé que pour les Pays qui exigent l’application de 
la Convention phylloxérique de Berne (1881), l’expéditeur devra 
goindre au présent certificat la déclaration prévue par ladite Con- 
vention. . : 

(1) Nom, prénom, qualité officielle et adresse de l'’agent autorisé 
& la délivrance du certificat. ; 

(2) Biffer ce qui n’est pas demandé par le Pays importateur. 

(3) Les indications relatives aux noms dies maladies et ennemis 
des végétaux énumérés dans la liste officielle du Pays importateur 
e contre lesquels celui-ci désire plus spécialement ,se protéger, 
seront complétées par l’indication de toute autre condition spéciale 
éventuellement exigée par ledit Pays. È, 

(4) Biffer ce qui n'est pas demandé par le Pays importateur. 


Lieu et date da délivrance du certificat. :;- « 5 uz i» 
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. Copie certifice conforme 
Lk MINISTRE DES AFFAIRES 
ETRANGÈRES D'ITALID 


Visto, d’ordine di Sua Maestà îl Re: 


Il Ministro per gli affari esteri: 
GRANDI, 


DECRETI PREFETTIZI: . 
Riduzione di cognomi nella forma italiana, 


N. B. 432, 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, salla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle’ famiglio - 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 
decreto-legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bacicli » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; ì i 
. Udito il parere della Commissione consultiva apposita: 
mente nominata; ie 


Decreta: 


Il cognome del sig. Bacich Giorgio, figlio del fn Francesco 
c della fu_Giuseppina l'urak, nato a Fiume il 19 aprile 1852, 
e abitante a Pola, via Kandler n. 52, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Bacci », 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a ‘termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 6 settembre 1929 - ‘Anzio VII 


p. Il prefetto: RoserTO RIZZI. 
(4904) ; : 


N. B. 458. 


IL PREFETTO — | 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 
decreto-legge anzidetto; È 

Ritenuto che il cognome « Bencich » è di origine italiana 
e che in fotza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
“mere forma italiana; ° a 
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Udito il parere della Commissione. consultiva apposiiaà-. 


mente nominata; 


- Decreta: 


Il cognome della signora Benciclì Fugenia, figlia del fu. 


Valentino e della fu Giovanna Stanko, nata a Pola il 21 
dicembre 1880, e abitante a Pola, via Minerva n. 10, è resti. 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Benci », 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana aszidetta anche alla sorella Emma, 
nata a Pola il 20 maggio 1880. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessata a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
aì nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 6 settembre 1929 - Anno VII 


p. Il prefetto: RoserTo Rizzi. . 
* (4905) 


N. B. 554. 


._ IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge. 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi celle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 
decreto-legge anzidetto; i i 

Ritenuto che il cognome « Bulesich » è di origine italiana 
e the in' forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; i 

Udito il: parere della Commissione consultiva apposita. 
mente nominata; 


Decreta: . 


‘Il cognome del sig. Bulesich Antonio, figlio del fu Michele 
© della fu Lucia Bersich, nato a Sanvincenti il 5 gennaio 
1869, e abitante a Pola, via Cantarini n. 4, è restituito, 4 
tutti gli ‘effetti di legge; nella forma italiana di « Bulessi ». 

Con ln preserite determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Bulesich 
Etfemia di Michele e di Maria Bille, nata a Sanvincenti 
il 3 giugno 1877. i 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
al nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 

‘ Pola, addì 6 settembre 1929 - Anno VII. 

ada p. Il prefetto: RoBERTO RIZZI. 
(4906) s 
sai » N, B. 457. 

IL PREFETTO . 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA. 
Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494. che estende & 


tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 


(4907) 


4545 


restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 
decreto-legge anzidetto; E | 

Ritenuto che il cognome « Bencich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu-. 


‘mere forma italiana ; 


Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Bencich Francesco, figlio del fn Ste- 
fano e della fu Fosca Cossich, nato a Sissano (Pola) il 29 
marzo 1860, e abitante a Pola, via Sissano n. 100, è resti. 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 


« Benci ». 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
gi nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 6 settembre 1929 - ‘Anno VII 


p. Il prefetto: RoBERTO RIZZI. 


e N. B. 884. 
IL PREFETTO 


DELLA. PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
tenute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie 
della Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 


decreto-legge anzidetto; 


Ritenuto che il cognome « Bassich » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; 


Decreta: . 


TI cognome del sig, Bassich ‘Antonio, figlio del fu Fran- 
cesco e della fn Angela Rismondo, nato a Rovigno il 19 
settembre 1869, e abitante a Pola, via Petilia n. 10, è resti- 
tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di 
« Bassi », 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla sorella Enfemia, 
nata a Pola il 10 febbraio 1883. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
ni nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 6 settembre 1929 - Anno VII 


i p. Il prefetto: RoBeRrTO RIZZI. ‘ 
(4908) 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Vednuti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende & 


‘tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni con- 
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tenute nel K.. decreto-legge. 10, gennaio 1926, n. 17, sulla 
restituzione in fofma italiana dei cognomi delle ‘famiglie 
della Venezia Tridentina ed il.decreto Ministeriale 5 agosto 
1926, ‘che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio 
decreto-legge anzidetto; . . 

Ritenuto, che il cognome « Bollanaz » è di origine italiana 


© che in forza dell'art. 1 di detto decreto-legge “deve riassu- l 


mere forma italiana; . 


Udito il parere della Commissione consultiva apposità. i 


mente nominata ; 
Decreta : : 


Il cognome del signor ‘Bollanaz Giovaimi, figlio di Mar- 
tino è di Domenica Iuzicich . (Iursich), nato a Pola il 9 
novembre, 1869, ‘è restituito, ‘a tutti gli effetti di legge, nella 
forma italiana di « Bollana », 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Ivancich 
Caterina di Giovanni e di Maria Baraga, nata a Lanischie, 
il 3 aprile 1875: ed ai figli, nati a Pola: Anna, il 22 agosto 
1903; Stefania, il 29 gennaio 1905; Giovanni, 
1908; Umberto, il 14 marzo 1911; Ofelia, il 21 ottobre 1914. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarù notificato all'interessato a termini del 


n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui. 


ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 
Pola, addì 4 settembre 1929 - Anno VII 


p. Il prefetto: RoBERTO Rizzi. 
(4999) 2 


N. B. 523. 
i IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie Ie disposizioni conte. 
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re- 
stituzione in forma italiana dei cognomi. delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio decreto. 
lesse anzidetto; 

Ritenuto che il cognome * Bollanaz » è di origine italiana 
e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana: 

Udito il parere. della Commissione consultiva apposita: 
mente nominata; 


Decreta : 


Il cognome del sig. Bollanaz Nicolò, figlio del fu Matteo 
e della fu Maria Teucich, nato a Pola il 13 novembre 1863, 
è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma ita- 
liana di « Bollana ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
Nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Maria Do- 
brevich fu Giovanni e fu Mattia Opasich, nata a Valdarsa 
il 12 novembre 1874; ed ai loro figlio Bruno, nato a Pola 
il 15 gennaio 1914. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all'interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo !e norme di cui 
ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette, 


Pola, addì 4 settembre 1929 - Anno VII 


p. Il prefetto: RoserTo Rizzi, 


(4910) 


l’11 novembre. 


IL PREFETTO | 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il IR. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte. 


nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re- 


stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 

Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926, 

che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio de-. 
creto-legge anzidetto ; 

Ritenuto che il cognome « Beliussich » (Beliussich) è di 
origine italiana e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- 
legge deve riassumere forma italiana; 

Udito il parere della Commissione consultiva ‘apposità: 
mente nominata; 

Decreta: 

Il cognome del sig. Beliussich (Bellussich) Francesco, fi- 
glio del fu Antonio e della fu Giovanna Benich (Bellich), 
nato a Pisino il 19 novembre 1875, è restituito, a tutti gli 
effetti di legge, nella forma italiana di « Bellussi ». 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Caterina 
Matucchina di Niceforo e di Maria Fornasari, nata a Pe- 
dena il 18 gennaio 1882; al loro figlio Egidio, nato a Trieste 
il 15 dicemlire 1906: ed ai loro figli, nati a Pola: Giuseppina, 
il 16 agosto 1908; Maria, il 1° marzo 1911; Francesco. il 2 
luglio 1914; Giovanna, il 15 dicembre 1918; Elda, il 30 ot- 
tobre 1921. 


Il presente decret9, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 3 settembre 1929 - Anno VII 


p. Il prefetto: RoseRTO Rizzi. 
(4911) 
N. B. 556. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCTA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto -.7 aprile 1927, n. 494, che estende è 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte- 
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto “Ministeriale 5 agosto 1926 
che-.approva le istruzioni per la esecuzione del Bogio decrétdi, 
legge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bullessich » è di origine fp. 
liana e che in forza dell’art. 1 di detto decreto- legge deve 
riassumere forma. italiana ;' 

Udito il parere della Commissione consultiva ADDORIGI 
IHEDIE nominata; 

Decreta: 

Il cognome del sig. Bullessich Giovanni, ‘figlio del fu 
Matteo e di Giulia Lamprecht, nato a Pola il 4 luglio 1894, 
© restituito, n tutti gli effetti di legge, nella forma italiana 


di « Bullessi ». DEA 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza; sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu- 
meri 4 e 5 delle istruzioni anzidette. i 


Pola, addì 6 settembre 1929 - Anno VII 


p. Il prefetto: RoseRTO Rizzi, 
(4912) 
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N. B. 1219. 


IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 


Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende al 
tutti i:territori deHè nuove Provincie le disposizioni ‘conte. 


nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti- 
tuzione in forma italiana dei cognomi. delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed ‘il decretò Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio decreta. 
logge anzidetto; 

Ritenuto che il cognome « Bullich » è di origine italiana 
e che in forza dell'art, 1 di detto decreto-legge deve riassu- 
mere forma italiana; 


Udito il parere della Commissione consultiva apposita” 


mente nominata: 
Decreta :. 


Il cogneine del sig. Bullich Anselmo, figlio di Giovanni 
Giuseppe e della fu Maria Brumnich, nato a Pola il 21 apri- 
le 1901, e abitante a Pola, via Badoglio, n. 17, è restituito a 
tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di « Balli vi 


Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 5 
nella. forma italiana anzidetta anche ai fratelli Remigio, |. 


nato a Pola il 23 febbraio 1903; e Renato, nato a Pola il 
2 dicembre ‘1904. 


Il presente decreto, a cura del capo del Comune di at- 
tuale residenza, sarà notificato all’interessato a termini del 
n. 2 ed avrà ogui altra esecuzione secondo le norme di cui 
di nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.. 


, Pola, addì 24 settembre 1929 - Anno VII |. 


11 prefetto: Leone LEONE. 
(4913) 
NO, 410. 
IL PREFETTO 
DELLA PROVINCIA DELL’ISTRIA 
Veduti il k. decreto 7 aprile 1927, n. 494, che-esteude a 


tutti i territorì delle nuove Provincie le disposizioni conte-' 


nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re. 


stituzione in forma italiana déi cognomi delle fumiglie della ‘|’ 


Venezia Tridentina ed.il decreto Ministeriale 5 agosto 1926, 
che approva lè istruzioni pet la: esecuzione del Regio de 
creto-legge anzidetto; 


Ritenuto che i cognomi « Crismanich » e Fillich » sono 
di origine italiana e che in forza dell’art. 1 di detto decreto-. 


legge devono riassumere -forma itàliana ; 
. Udito il parere della Commissione consiiltiva apposita. 
mente nominata ; 


ibecreta : 


I cognomi della signora Crismanich Giustina vedova di 
Stefano, figlia del ta Giorgio Fillich e di Caterina Rabar, 
hata ‘a Canfanaro il 6 novembre 1886, sono restituiti, a tutti 
gli effetti di legge, nella forma italiana di « Crismani » e 
w.Filli è (Crismani Giustina ‘nata Fili). 

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome 


nella: forma italiana anzidetta anche ai figli nati a-Canfa-. 


naro: Antonio, il 18 settembre 1912; Maria, il 30 aprile 


1915; Romaro, il 12 gennaio 1922; Giuseppe, jl 3. novembre. 


1925. 


Il presente decretò, a cura del capo del Comune di at- 


“ tuale! residenza, sarà notificato all'interessata a termini del 


n. 2 ed La ogni altra esecuzione secondo le norme di cui 
ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette. 


“Pola, addì 28 agosto 1929 - Anno VII 


Il prefetto: Troxe ‘LEONE. 
(4914) 


N. O. 411. 
IL PREFETTO 


DELLA PROVINCIA DELL ISTRIA 


Veduti il RR. decreto 7 aprite 1927, n. 494, ché estende a 
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni ‘corite- 
nute nel KR. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti. 
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della 
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926 
che approva. le..istruzioni..per la esecuzione dell. decreto. 
legge anzidetto; 


Ritenuto che il cognome « Crismanich » è di origine ita- 


- liana ‘e che in forza dell’art, 1 di detto decreto-legge deve 
‘riassumere forma italiana; 


Udito. il parere della Commissione consultiva apposita- 
mente nominata; .. 


Decreta : 


Il cognome della signora Crismanich Caterina vedova, fi. 


glia del fu Giuseppe Sauli e della fu Bressan Maria, nati 


n Canfanaro il 27 ottobre 1857, è restituito, a tutti gli ef- 
fetti di legge, nella forma italiana di « Crismani ». 

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale 
residenza, sarà notificato all’interessato a termini del n. 2 


ed av rà, ogni nitra esecuzione secondo le norme di cui ai 
nn. 4e5 delle istruzioni anzidette. 


Pola, addì 28 agosto 1929 - Anno VII 
i Il prefetto: Lcone Leona. 


(4915) 


DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


MINISTERO DELLE FINANZE. 


DINEZIONE GENERALE DEL TESORO - DIV, 1 - PORTAFOGLIO 


+ N. 222. 
‘ Media dei cambi e delle ‘rendite î 
del 24 ottobre 1930 - Anno VIII 


Oro è» 1» = 368.40” 


Francia. +» è e a 74.96 0» a a 
Svizzera - e» 4 371 — Belgrado . . . a « 33.88 
Londra ‘> è n° e ‘= 4 92.822 | Budapest (Pengo) «+ — 3.35, 
Olanda. @ aus sa 7.696 Albania (Franco oro). 366 — 
‘ Spagna <<: - » è + » 203.50 Norvegia . . . ... 5.115 
Belgio . - .° Ss 00, 2.664 Russia (Cervonetz). di pesi 
Berlino (Marco oro) . 4.552 Svezia — +0 5.18, 
Vienna Schillinge) , 2.696 Polonia (Sloty) . @ su _. 
Praga... .s 0a 56.70 Danimarca: ‘000 5.115 
Romania . . + + 11.40. ‘Rendita 3.50 % . . + ‘68.45 

{Oro 14.86 Rendita 3.50 % (1902). 63.75 
lai argentino] Carta ” 6.52 | Rendita 3 % lordo . ‘‘40.8% 
New York . . . + 19.093 Consolidato 5 % 81.15 
‘Dollaro Canadese, . 19.10. | Obblig. Venezie 3.50 9%. ‘77.075 
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MINISTERO DELLE CORPORAZIONI 


Ufficio della Proprietà Intellettuale 


Elenco ri. 1-2 degli attestati di trascrizione dei marchi 6 segni distintivi di fabbrica e di commercio rilasciati nella 
13 e 2: quindicina di gennaio 1926. 


.. N.B. — Le riproduzioni dei marchi compresi nel presente elenco sono state pubblicate nel fascicolo 1-2 del Bollettino dei marchi di 
‘ fabbrica e di commercio, Anno XIV (1926) supplemento del « Bollettino della Proprietà Intellettuale ». 


DATA 


cel deposito 


COGNOME E NOME 
del 


richiedente 


. NATURA DEL MARCHIO 
e prodotti 


ch’esso è destinato a contraddistinguere 


Volume 


© numero 
del registro 


dei 


marchi 


Numoro 


del 


registro 
generale trascrizione - 


DATA 
della 


56-11-1925 


1 
. 9-11-1925 


7-10-1925 


22-10-1925 
-22-10-1925 
9-12-1924 


27-10-1925 
10-10-1925 
10-10-1925 
10-10-1925 
10-10-1925 
28-10-1925 


13-11-1925 
18-11-1925 
13-11-1925 

86-11-1925 


8-11-1925 


Anaconda Copper Mining Company, & 
New York, 


Società Anonima Domenico Ossola, 
a Torino, 


Pirglli & C. Società Accomandita per 


Azioni, a Milano. 
i 


Società Anonima Angelo Arrigoni, a 
Crema (Cremona). 


Società Anonima Angelo Arrigoni, a 
Crema (Cremona ). 


Teodoro Giuseppe Bevilacqua, a Oder- 
zo (Treviso). 


Giuseppe Dalla Vedova, a Verona. 
Edmondo De Coster, a Torino. 
Edmondo De Coster, a Torino. 
Edmofdo De Coster, a Torino. 
Edmondo De Coster, a Torino. 


Diita F. A. Geiser & H. Oppliger, a 
Varese. , 


Igino Gennari, a Milano. 
Igino Gennari, a Milano. 
Igino Gennari, a Milano. 


Società Anonima Perugina, a Pe- 


rugia. 


Società Anonima Perugina, a Pe- 
rugia. 


Casse I. — Prodotti del suolo, grezzi o parzial- 
mente lavorati per scopi industriali, non com- 
presi in altre classi; spoglie di animali. 


Marchio di fabbrica per metalli e leghe senza 
ferro fusi, stirati, cilindrati, proiettati, pres- 
sati e lavorati; lingotti, fusioni, lamiere, rul- 
li, strisce trafilate. sbarre e tubi fatti di si- 
mili metalli e leghe e particolarmente can- 
tonali e canali di ottone, ottone povero, ot- 
tone ricco, caratteri da stampa in ottone, ecc. 


Marchio di commercio per cuoi e pellami. 


Marchio di fabbrica per ebanite. 


CLasse II — Alimenti, compresi latte, té, caftò e 
surrogati; olii e grassi commestibili. 


Marchio di fabbrica per burro artificiale. 
‘ \ 


Marchio di fabbrica per formaggio. 
Marchio di fabbrica per estratto di pomodoro. 


Marchio di fabbrica per pasta alimentaré. 
Marchio di fabbrica per caramelle, 
Marchio di fabbrica per caramelle. 
Marchio di fabbrica per caramelle. 
Marchio di fabbrica per caramelle. 


Marchio di fabbrica per surrogato di caffè. 


Marchio di fabbrica per prodotto alimentare 
. ricostituente, 


Marchio di fabbrica per prodotto alimentare 
ricostituente.. 


Marchio di fabbrica per prodotto alimentare 
* rîcostituente. 
Marchio di fabbrica per dolciumf. 


Marchio di fabbrica per dolciumi.” 


288-41 


288-40 


288-4 


287-63 
287-64 
287-33 


288-17 
287-75 
287-76 
287-77 
287-78 
287-90 


288-53 
288-54 
288-55 


288-24 


288-290 


32291 


32298 


32107 


32139 
32140 
30278 


32144 
32158 
32159 
32160 
32161 
32205 


32326 
32327 
32328 


32243 


- — 32242 


26 -1-1926 


' 


22-1-1926 


18-1-1926 


12-1-1926 
12-1-1926 
4-1-1926 
18-10-1920 
12-1-1926 
12-1-1926 
12-1-1926 


12-1-1924 
16-1-1926 


26-1-1928 


‘ 26-1-1926 


26-1-1926 
22-1-1990 


29-11-1996 
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DATA È na SR 
. del «@ prodotti del registro z della 
del ‘eposito DIE l . n dei registro 
richiedente ch’esso è destinato a contraddistinguere . generale trascrizione 
marchi 
16-11-1925 | Ditta Virginio Politi & C., a a E A Marchio di fabbrica per preparato a base di 9288-53 32331 26-1-1926 
sostanze grasse ed alimentari per la confe- 
zione delle paste dolci, 
12-11-1925 } Ditta Fratelli Porri & Zanchi, a Ge-! Marchio di fabbrica per biscotti, 228-51 32305 22-1-1926 
nova. 
24-10-1925 | Camillo Romana, a Torino, Marchio di fabbrica per marmellate, sciroppi 288-36 32293 22-1-1926 
e gelatine di frutta. 
20-10-1925 | Giuseppe Turi, a Rivarolo Ligure (Ge. | Caffè torrefatto. 287-69 32147 12-]-1926 
nova). 
10-11-1925 | Albino Vacchetto, a Genova, Marchio di fabbrica per caramelle. 9288-46 32304 22-1-1926 
17-11-1925 | Società Anonima «Zeda », a Intra MARCHIO di fabbrica per cioccolato e cacao. 288-76 ° 32363 30-1-1926 
(Novara). 
CLASSE n III. — Acque minerali, vini, liquori e be- 
vande divers? 
7-10-192ò | Distilleria L. Amedeo Bonomelli & C.,{ Marchio di fabbrica per bevande alcooliche e 287-4] 32105 7-1-1926 
a Milano. non alcooliche, liquori dolci ed amari e 
ponce. 
29-10-1925 | Ditta Pietro Franzini, a Milano. Marchio di fabbrica per liquori. 288-8 32222 18-1-1926 
9-11-1925 | Ditta A. Gezzoni & C., a Bologna. Marchio di fabbrica per polveri per preparare 288-683 32334! - 30-1-1926 
acqua da tavola. 1 
24-9-1925 |! Ditta Pietro Giuseppe Mella, a Varese. | Marchio di fabbrica per liquore. 288-62 - 084 30-1-1926 
IMIisé 
9-10-1925 | Antonio Mondati, a Milano, Marchio di fabbrica per vino lauro, 287-43 ‘39108 7-1-1928 
CLasse IV. — Olii e grassi non commestibili; 
saponi e profumerie. 
6-8-1923 | Salvatore Basile, a Napoli. Marchio di commercio per vasollina disin- 288-2 26585 18-1-1926 
fettante, olio minerale e grassi, 
10-11-1925 | Bristol-Myers Company, a New York. | Marchio di fabbrica per pasta dentifricia. (Già 288-43 > 301 26-1-1926 
registrato negli S. U. d'America al n, 143560), 
26-11-1925- Ditta Fratelli Carli, a Imperia. Marchio di fabbrica per sapone. 288-70 32359 30-1-1926 
25-5-1925 | Consolidated Rendering Co., a Boston | Marchio di fabbrica per grasso animale. 287-34 31184 4-1-1926 
(S.U.A.). 
25-5-1925 | Consolidated Rendering Co., a Boston | Marchio di fabbrica per sego. 287-35 31185 4-1-1926 
(S.U.A.). 
25-5-1925 | Consolidated Rendering Co., a Boston | Marchio di fabbrica per sego. 287-36 31186 4-1-1928 
(S.U.A.). 
31-10-1925 | Ditta T. W, Culmer & Sons, a Londra. | Marchio di fabbrica per pennelli per barba, 288-38 32290 22-1-1926 
spazzolini per denti, spazzole per ungliie e 
spazzole per toletta, profumerie, prodotti 
da toletta per denti e capelli, saponi per 
barba, saponi e prodotti per toletta, 
10-11-1925 | Giovanni Lanterna, a Milano. Olio lubrificante per automoto ed altri motori 288-48 32318 26-1-1926, 
consimili. 
3-11-1925 | A. & F. Peas, Limited, a Londra. Marchio di fabbrica per profumerie (compresi 288-25 32247 22-1-1926 
articoli per toletta, preparati per i denti e i 
capelli e sapone profumato). (Già registrato 
in Gran Bretagna al n. 450347). 
23-10-1925 | Soc. An. Lubrificanti Ernesto Reinach, | Marchio di fabbrica per olio lubrificante. 287-92 32208 18-1-1926 
a Milano, 
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COGNOME E NOME 
del 
richiedente 


DATA 


acl deposito 


‘26-10-1925 | Iole Sbaragli, a Firenze. 


3-11-1925 | Soc. An. Industria Igienica Italiana, 

j a Roma. 

23-11-1923 Ditta Saponeria Industriale Standard, 
a Napoli, 

24-10-1925 | Madame. Thamar Limited, a Londra. 

15-10-1925 | Profumeria Wally, a, Firenze, 

13-10-1925 | Aquatone Corporation, a New York. 


17-10-1925 
° tedl, a Londra. 


17-10-1925 | Carrier Engineering ‘company Limi- 


ted, a Londra. 


ti 


Soc. Italiana Arredamenti Metallici 
(Già Ditta De Maria),-a Torino. 


13-10-1925 


16-9-1925 | Ditta Ferrari e Ferrarini, a Milano. 


23-10-1925 } The Goodyear Tire & Rubber Com- 


pany, a Akron Ohio (S.U.A.). 


—_____ —— e _PT____———————————————+——_- 


29-10-1925 | Ugo Scaramuce!, a Foligno (Perugia). 


18-11-1925 | Ditta Wyss & Jeker, a Milano. 


23-10-1925 Ditta Elli, zerboni & C., a Torino. 


Carrier Engineering Company Limi.. 


NATURA DEL MARCHIO 
e prodotti 


ch’osso è destinato a contraddistirguoro 


Marchio di fabbrica per prodotti di profumeria 
come ciprie grasse e veliutine, acque pro- 
fumate, lozioni per capelli e per la pelle, 
dentifrici, estratti c pomate. 


Marchio di fabbrica per dentifrici, 
Marchio di fabbrica per sapone, 


Marchio di fabbrica per profumerie (compre- 
si articoli per toletta, preporati per denti c 
capelli, e saponi. profumati). - 

Marchio di fabbrica per profumerie, come ci. 
prie grasse e vellutine, acque profumate, 
estratti, lozioni, dentifrici, cosmetici, belletti 
e consimili. 


Crasse V.- Metalli. lavorati, otensili, macchine. 


in gensie, crgani e parti di macchin:? non com- 
presi in altre clas:i. 


? 


Marchio di fabbrica per matrici e ‘stampi per 
riproduzioni ‘grafiche, finiti e parzialmente 
finiti. ' 


Morchio di fabbrica per'macchine ed impianti 
pneumovori e di ventilazione. (Già registrato 
in Gran Bretagna al n. 454983). 


Marchio di fabbrica per macchine ed impianti 
pneumovori e. di ventilazione. (Già registra- 
to in Gran Bretagni al n. 456224). 


Marchio di fabbrica per mobilio ospitaliero, 
mobili di metallo, costruzioni meccaniche e 
metalliche, materiale per arredamento di na- 
vi, serramenti metallici. 


Marchiò di fabbrica per mandrini di sicurezza. 


Marchio di fabbrica per cerchioni per vei- 
trasporti automobili ‘ed a-motori,. pal- |° 


coli, 
loni a trazione meccanica, palloni liberi, 
palloni a .cervo volante (draken) tessuti per 
aerostati, valvole per aerostati rivestimenti 
per casse carburanti per aeroplani e palloni 
ed accessori - aerostatici cioè: regolatori e 


valvole, ali, elevatori e timoni, staffe di chiu- |' 


sura, sacchetti a sabbia, reti e tubazioni da 
gonfiamento, palette ad aria, assicelle da ri. 
parazioni e costruzione ecc. (Già registrato 
negli Stati: Uniti d'America al n. 176,897, 


Marchio di fabbrica per lime e raspe, 


Marchio di fabbrica e di commercio per uten- | 


sili ed accessori. per macchine per la lavo- 
razione del legno e .dei metalli, come lame 
da sega a nastro per legno, nastro e filo d'aé- 
ciato, lame da sega circolari per legni e moe- 
talli, lame verticolari ed. orizzontali, ecc. 


Marchio di fabbrica per punte ad clica per. 


trapani. 


e numero 
dol registro 
cei 
marchi 


288 -33 


288-22 


288-13 


287-617 


287-81 


287-509 


287-60 


288-57 


287-39. 


Volume . 


Numera 
del 
rogistro 
gencrale 


32096 


32145 


32165 
32130 


32131 


32166 
32128 


32196: 
32153 


32330) 


.. 82399 


ì 


DATA 


della 


trascrizione 


22-1-1926 


22-1-1926 
18-1--1926 


4-1-1020 


12-1-1926 


12-1-1920 
16-1-1920 


7-1-1920 


16-1-1920 
 12-1-1926 


18-1-1926 
12-1-1926 


26-1-1929 


4-1-1920 
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COSNOME E NOME 
del 


richiedente 


DATA 


del deposito 


23-10-1925 | Società Anonima « Acro », in’ liqui- 
‘ dazione, a Milano. 
23-10-1925 | Società Anonima « Aero », in liqui- 
- dazione, a Milano. 
23-10-1925 | Società Anonima « Aero », in qu 
dazione, a Milano. 
24-10-1925 Brandes Limited, a Londra. 
21-11-1925 | Fabbrica Italiana Contachilometri Et- 
tore Capella & Giovanni METEORA, 
a Milano. 
26-10-1925 | Ugo Colonna, a Milano. 
14-6-1923 Filippo Giardiello, a Napoli. 
24-10-1925 | Soc. An. Fabbrica di Materiali Isolan. 
: ; ti ing. Gibellini, a Monza (Milano). 
10-10-1925 | Soc. An. Arturo Junghans, a Venezia. 
6-11-1925 | Ohmer Fare Register Company, a 
7 | Dayton, Ohio (S.U.A.). 3 
6-11-1925 The Portable Utilities Company, Li- 
f mited, a Londra, 
2-11-1925 | « Asbestosy1 » Impresa di Pavimenta- 
zione e Copertura, Società a. g. l., 
a Trieste. 
29-10-1925 | Ditta: Caldana & Santambrogio, a Mi- 
lano. 
21-11-1925 | pitta Luigi Fontana & C., a Milano, 
29-4-1922 Ditta F, Postiglione & C., a Napoli, 
22-2-1924 Frandoscò Potito e Francessò Galdn- 
ha a Napoli, 


NATURA DEL MARCHIO 
e prodotti 


° ch’'esso è destinato a contraddistinguere 


Crasse VI. — Oro'ogeria; anparecchi d’elettricità, 


di fisica, strumenti di misura; strumenti muci- 
cali; macchin> da cuci”, da maglieria, ces., 
macchine da scrivere ed apparecchi fotografci. 


Maîchio di fabbrica per bottiglie isolanti. _ 
Marchio di fabbrica per bottiglie isolanti, 
Marchio di fabbrica per bottiglie isolanti, 


Marchio di fabbrica per apparecchi radio ri- 
ceventi,: cuffie .telefoniche;' telefoni alto par- 
lanti, flessibili per cuffie. telefoniche e ri- 
produttori di suoni elettromagnetici, (Già 
, registrato: in Gran Bretagna al n, 454006). 


Marchio di fabbrica per indicatori di velocità 
e. contachilometri. 


Marchio di fabbrica per stecche dentate od ap- 


parecchi per rigare e SIPEBDRRO su macchine 
. per maglieria. A si 


è 


Marchio di colimbarao per. orologi. 


Marchio di fabbrica per materiali isolanti. 


Marchio di fabbrica per orologi e parti di oro. 
logi. 


Marchio di fabbrica per contatori e registra- 
tori di ‘percorse, scatole segna percorso e 
tassametri e contatori per servizio automo- 
bilistico, 


Marchio di fabbrica -per strumenti ed apparec- 


chi per telegrafia e telefonia senza fili, esclu- 
si gli amperometri e gli apparecchi simili 
agli amperometri, 


CnassE VIII — Materiali da costruzione; vetrerio 
e ceramiche, - 


Marchio di fabbrica per rivestimento a base 
asfaltica per ponti di navi, per pavimenta- 
«zioni. 


Marchio di fabbrica per preparazione di si- 
. licato di soda per legare PRASSI Cono stra- 
dali. : 

Marchio di fabbrica per specchi, cristalli, ve! 

tri ed articoli di cristalleria, 


Marchio" di fabbrica iper calze, ‘ maglierie, mer- 
ceria, chincaglieria, carita, cartane e oc 
affini, . 


Marchio di fabbrien ner dieire ‘artificiali.’ 


Volume 
e numero 
del registro 
dei. 
marchi 


288 RO 


288-1 


Numero 
del 
registro 


32286 


‘32369 


32217 


26178 
32216 


32156. 


32260 


32262 


32221 


32372 


23742 


27618 


DATA 
della 


| gonorale |trascrizione 


16-1-1926. 
18-1-1924 
18-1-1926 


22.-1-1926 


30-1-1926 
18-1-1926 


18-1-1926 
18-1-1926 


12-1-1926- 


22-1-1926 


22-1-1926 


18-1-1926 
18-1-1926 


30-1-1926 


18-1-1926 


18-1-1926 
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Volume n 
© COGNOME F NOME NATURA DEL MARCHIO ‘è 'numero | Numero DATA 
D O 
ATA del , e prodotti del registro del Cella 
del deposito , soa Lu. dei registro co 
i richiedente ch’esso è lestinato a contraddistinguere marchi | generale trascrizione 


Casse IX. — Combustibili e materiali ed articoli 
diversi per riscaldamento ed illuminazione. 
17-10-1925 | Vincenzo Bonetto & Luciano Bonetto, | Marchio di fabbrica per apparecchi di riscal- 287-84 32191 > 16-1-1996 
a Torino, damento ad olii pesanti, loro parti ed ac- 
cessori. 
17-11-1925 | Glas-u. Metallwerke Ernest Jeusen| Marchio di fabbrica per bottiglie isolanti pel 288-765 + 392362 30-1-1926 
A, G., a Milano, calore. 
24-10-1925 | società Anonima Depositi Italiani di | Marchio di fabbrica per carbone fossile, co- 287-68 - 32146 12-1-1926 
Carboni Industriali, a Genova. ke e antracite. 
CLasse X. — Materiali diversi di uso domestico, 
i ° non compresi in altra classi, oggetti per sport 
e giocattoli. i 
16-11-1925 | Officine Meccaniche Fratelli Brambil-| Marchio di fabbrica per poltrone in metallo da 288-74 32360 30-1-1920 
< la, a Milano. parrucchiere, ° . : 
13-11-1925 | The Dunlop Rubber Company, Limi-| Marchio di fabbrica per palle da golf. (Già re- 288-73 32324 30-1-1926 
ted, a Birmingham (Gran Bretagna). gistrato in Gran Bretagna al n. 403.703). 
Crasse XII — Carrozzeria e trasporti in genera. 
selleria, valigieria. : 
16-6-1925 | Achille Arcari, a Crémona, Marchio di fabbrica per cicli e relativi acces- 287-37 31964 4-1-1926 
sori, 
24-10-1925 | Carrozzeria Moderna Cavicchioli &| Marchio di fabbrica per carrozzerie di auto- 287-86 ‘32197 16-1-1926 
Ceschi, a Torino, mobili, coperture per carrozzerie, parti ed 
accessori per automobili e carrozzerie, . 
12-10-1925 | Giovanni Gerbi, ad Asti (Alessandria). { Marchio di fabbrica per biciclette, loro parti . 287-79 ‘ 92163 12-1-1926 
: i ed accessori, 
12-10-1925 | Giovanni Gerbi, ad Asti (Alessandria). | Marchio di fabbrica per biciclette, loro parti 287-80 32164 12-1-1926 
ed accessori, i 
14-10-1925 | Oima Guarnieri, a Verona, Marchio di fabbrica per biciclette a motore. 287-53 © 82116 7-1-1926 
3-11-1925 | Herbert Terry & Sons, Limited, a Red-| Marchio di fabbrica per selle per motociclette 288-21 32238 22-1-1926 
ditch (Gran Bretagna). e sellini per cicli. 
27-10-1925 | Seiberling Rubber Company, a A-! Marchio di fabbrica per cerchioni elastici per 287-87 32200 16-1-1926 
kron, Ohio, (S.U.A.), veicoli, composti in tutto o in parte di gom- 
ma, ripari per cerchioni di automobili, pezze 
ì per ricamiciare, suole e striscie, pezze ag- 
giustabili per forature, pezze per valvole, 
. pezzi a dorso di cammello, serie di attrezzi 
. per riparature di copertoni e gomme, e ca- 
mere d'aria per gomme pneumatiche, 
27-10-1925 | Seiberling Rubber Company, a A-| Marchio di fabbrica per cerchioni elastici per | . 287-88.|. 32201 16-1-1926 
kron, Ohio, (S.U.A.). veicoli, composti in tutto od in parte di gom- 
ma, ripari per cerchioni di automobili, pezze 
per ricamiciare, suole e strisce, pezze aggiu- 
stabili per forature, pezze per valvole, pez- 
zi a dorso di cammello, serie di attrezzi per 
riparare copertoni e gomme, e camere d’aria 
per gomme pneumatiche. | i 
10-5-1924 | Ditta Gennaro Sica & Fortini Pasqua-| Marchio di fabbrica per ciclt, 288-15 28201 ‘ 18-1-1926 
le, a S. Maria Capua Vetere (Napoli) 
13-11-1925 | Società Anonima Officine Meccaniche | Marchio di fabbrica per cicli e motocicli, 288-56 * 32329 26-1-1926 
Velox, a Milano, i ° cu 
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Volume 
COGNOME E NOME NAT 
DATA OM (0) ATURA DEL MARCHIO e numero | Numero DATA 
del e prodotti del registro del della 
del 'eposito jchiedent 4 A . Gi dei registro 
richiedente ch’esso è destinato a contraddistinguere marchi | generale trascrizione 


2 


dra, 


tu 


‘rato. 


CrAssz XIII. — Filati, tessuti, pizzi e ricami. 
29-10-1925 | Soc. An. Bernocchi, a Legnano (Mi-| Marchio di fabbrica per tessuti stampati di co- 288-6 32220 18-1-1926 
lano). tone. i 
9-10-1925 Società Anonima A. Bisotti, a Milano. | Marchio di fabbrica per telerie e manufatti. 287-44 32110 7-1-1926 
3027-1921 | Ditta Luigi ed Enrico Bruscoli, a Fi-| Marchio di commercio per tessuti di cotone. 288-61 22067 30-1-1926 
renze. . 
21-11-1925 | Ditta Giovanni Cardani & Figlio, a| Marchio di fabbrica per tessuti di cotone, 288-79 . 32371 30-1-1926 - 
Busto Arsizio (Milano). 
16-10-1926 | Ditta Neumann Freres, a Milano. - | Marchio di fabbrica per telerie e manufatti. 287-58 32129 7-1-1926 
18-11-1925 | Biagio Pedone, a Lucca. Marchio di fabbrica per filati cucirini, 288-686 32338 20-1-1996 
93-11-1925 | Manifattura Sebina Ravasio U. & C., | Marchio di fabbrica per filati, 2898-26 32259 22-1-1926 
. a Sarnico (Bergamo). 
29-10-1025 | John Archibald Russel Donald Oscar | Marchio di fabbrica per seta artificiale. 287-772 32152 12-1-1926 
i Russe], a Londra. GIG 
6-11-1925 | Società Anonima Fabbrica Telerie, a { Marchio di fabbrica per telerie. 288-31 32264 22-1-1926 
Milano. 
CLasse XIV. — Articoli di vestiario e oggetti 
vari d’us> 6 d’ornamento personale, non com- 
prasi in altre classi. 
10-10-1925 | Giovanni Bellazzi, a Vigevano (Pavia) Marchio di fabbrica per calzature. 287-45 32111 7-1-1926. - 
99-10-1925 | Soc. An. Cappellificio Cervo, a Saglia- | Marchio di fabbrica per cappelli, 2987-65 32142 12-1-1926 ©“ 
i . no Micca (Novara). . i 
82-10-1925 | Soc. An. Cappellificio Cervo, a Saglia- | Marchio di fabbrica per cappelli. 287-66 32143 12-1-1926 
x no Micca (Novara). 
15-10-1925 | Fabbriche Riunite Italiane, a Firenze. | Marchio di fabbrica per biancheria, biancheria 287-40 32102 4-1-1926 
SAI e confezioni per signora e bambini, bianche- palle 
ria e confezioni per arredamenti domestici. 
5-11-1925 | Ditta C. Giovanardi, a Brescia, Marchio di fabbrica per confezioni in maglie- 288-28 32261 ‘22-1-1926 
ria. 
8-10-1924 | Ditta I.T.O, (Industria Tessuti Orlati), j Marchio di fabbrica per fazzoletti, 288-16 28937 18-1-1926 
° a Napoli. 
12-10-1924 | Enrico Soldi, a Cremona. Marchio di fabbrica per cappelli. 288-72 28973 30-1-1926 
19-10-1925 | Lodovico Stauiz, a Milano, Marchio di fabbrica per rasoi, 287-62 32135 12-1-1926 
9-11-1925 | A. Sulka & Company, a New York. Marchio di fabbrica per vestiario, mercerie ed 288-45 32303 22-1-1926 
i i articoli di gioielleria. i 
25-11-1925 | The Torrington Company, a Torring- | Marchio di fabbrica per aghi. 288-67 32343 30-1-1926 
n ton, Connecticut (S.U.A.). 
12-11-1925 | Giuseppe Verri, a Torino. Marchio di fabbrica per sottosuole di cuoio per 288-44 32302 26-1-1926 
sandali. i 
Crasse XV. — Tabacchi © articolì per fumatori. 
27-10-1925 | W. Sandorides & Co., Limited, a Lon-| Marchio di fabbrica per tabacco manufattu- |  287-70 32148 12-1-1926 
dra. rato. n : 
97-10-1925 | W. Sandorides & Co., Limited, a Lon-| Marchio di fabbrica per tabacco manufatiu- | 287-71 12-1-1926 
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Casse XVII. — Carta, cartoni (compri. carta 
per tappezzeria) e oggatti di concolleria. 


———_m 


5-11-1925 | Giuseppe Cesare Galleani, a Milano. 


5-11-1925 | Industrie Pennîni d'Oro e Penne Sti- 
‘lografiche, a Bassano Veneto (VI- 
cenza). 


‘16-10-1925 { Industrie Pennini d'Oro e Penne Stt- 
lografiche, a Bassano Veneto (Vi- 


Marchio di fabbrica per quaderni per scuole. 


Marchio di fabbrica per penne stilografiche e 
loro parti, pennini ed accessori per penne 
stilografiche. 


Marchio di fabbriza per penne stilografiche e 
loro parti, penni ed accéssori per penne 


n ————_——€—_———mm&———_———————__ÉÈb 


cenza). stilografiche 
14-10-1925 | Ditta Walty & C.ie, a Oftingen (Sviz: | Marchio di fabbrica per carta. (Già registrato 
zera). nella Svizzera al n. 58806). 
10-10-1925 | Ditta Contabilità Ruf, a Milano. Marchio di fabbrica per registri, registratori, 
registri a fogli mobili e libri di contabilità. 
10-10-1925 | Ditta Contabilità Ruf, a Milano. Marchio di. fabbrica per registri. registratori, 
registri a fogli mobili e libri di contabilità 
gui | Crasse XVIII — Frodotti farmaczutici e eppa- 
ì recchi d’igieno e di terapia. 
30-10-1925 | Aktien-Gesellschaft fir _Pharmaceu- | Marchio di fabbrica per prodotto farmaccu- 
tische Produkte, a Lucerna (Svizze- tico, : 
ra). 
25-1-1925 | Eugenio Avitabile &-Aniello Porcelli, | Marchio di fabbrica iper prodotto medicinale. 
a Napoli. i 
10-11-1925 | Emilio Azaretti, a Ventimiglia (Impe- | Marchio di fabbrica per prodotto farmaceu- 
ria). : «tico. 
26-10-1925 | Ditta G. W. Carnrick Co., a New York. | Marchio di fabbrica per medicinale. 
26-10-1925 | Ditta G. W. Carnrick Co., a New York. | Marchio di fabbrica per medicinale ricosti- 
tuente tonico, 
18-F1-1925 | Romeo Lanteri Cravetti, a Genova. Marchio di fabbrico per prodotti medicinali a 
base di mosto d'uva. 
3-7-1923 | Giuseppe Galasso & Vincenzo Galasso, {| Marchio di fabbrica per prodotto medicinale. 
a Napoli, 
7-10-1925 | Ditta A. Gattoni di Duse & Legnani, | Marchio di fabbrica per prodotto disinfet- 
a Milano. : tante. 
13-11-1925 Igino Gennari, n Milano. Marchio di fabbrica per confetture in pastiglie, 
i SI ricostituenti e disinfettanti. i 
68-11-1925 | Renato A. Guillaume, a Firenze. Marchio di fabbrica per prodotti medicinali 
contro la stipsi... 
5-2-1924 | Ditta Richard Hudnut, a New York, Marchio di fabbrica per preparati chimici, mc- 
' È toe 00 «| - dici e farmaceutici, articoli e preparati per 
toletta, cosmetici, profumerie, tonici per ca- 
pelli, saponi, pomata per il viso, cipria, pol- 
vere, dolciumi, 
5-2-1924 | Ditta Richard Hudnut, a New York. Marchio di fabbrica per preparati chimici, me- 
"i “dice farinaceutisi, articoli. e- preparati per 
toletta, cosmetici, profumerie, tonici per ca- 
pelli, saponi, pomata per il viso, cipria, del- 
_ ciumi, nre ; 3a ; Sgr e 
60-11-1925 Eapora rio Dentistico Augusto Libè, | Marchio di fabbyiga per miscela, di gesso e di 
a Milano, altre sostanze per la presa ‘delle ‘Impronte 
dei mascellavi. DA 
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287-83 
287-54 


287-51 


288-39 
288-39 
287-52 


£88-12 


287-32 


| 


32112 


32113 


39314 
26376 
32106 
39325 
32336 


27439 


27440 


32267 
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22-1-11 26 
22-1-1026 


16-1-1926 
7-1-1920 


7-1-1926 


7-1-1920 


18-1-17°26 


18-1-1926 
£6-1-1926 


18-1-1926 
18-1-1126 


20-1-1920 
18-1-1926 

7-1-1920 
26-1-1920 
36-1-1920 


4-1-1926 


4-1-1926 


22-1-1926 
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13-11-1925 | Ditta Farmaceutici « Omega », a Bo- | Marchio di fabbrica per specialità farmaceu- 2838-59 32332 26-1-1926 
logna.. - tiche. . î 
13-11-1925 | Dilta Farmaceutici « Omega », a Bo-| Marchio di fabbrica per confetto purgativo per 238-69 32333 26-1-1926 
logna. bambini. 
06-11-1925 i Ermannc Isidoro Petrucci, a Firenze. | Marchio di fabbrica per prodotto vegetale in 288-601 . 32385 dI-1-1926 
i. polvere per combattere la tubercolosi pol- 
monare. > ue 
18-11-1925 | Giovanni Pollini, a Milano. Marchio di fabbrica per specialità medicinale. 2858-77 32367 39-1-1926 
15-19-1925 | Laboratorio Prodotti Valero Opote- | Marchio d! fabbrica per ricostituente digestivo 287-55 32925 7-1-1926 
rapici dottori G, Rolandi & A. Sozzi, operaterapico regolatore intestinale. . 
u Milano. 
15-10-1925 | Laboratorio Prodotti Valero Opote- | Marchio di fabbrica ‘per elexir: sedativo anti- 287-56 32120 7-1-1926 
rapici dottori G, Rolandi & A. Sozzi, spasmodico, 
a Milano, : 
15-19-1925 | Laboratorio Prodotti Valero Opote-| Marchio di fabbrica per ricostituente digestivo 287-57 32127 7-1-1926 
rapici dottori G. Rolandi & A. Sozzi, | opoterapico alla valeriana. i 
: a Milano. e . 
17-19-1925 | Camillo Romana; a Torino. Marchio di fabbrica per marmellate speciali 2857-85 32192 16-1-1926 
. di frutta ai pepture, sciroppi di uva ed altre 
frutta al peptone, gelatino di uva cd altre 
‘| frutta al pepione marmellate, sciroppi e ge- 
? latine di frutta peptonate medicinali. 
10-11-1925 | Nino Simone, a Poirino (Torino). Prodotto farmacettico. ‘ 288-.12 32300 -‘20-1-1926 
12-2-1921 | Pasqualo Somma, a :Nupoli. Marchio di fabbrica per specialità medicinali. | 288-3 27616 18-1-1926 
6--11-1925 | Giuseppe Sterle, a Tezze di Bassano Marchio di. fabbrica per preparato farmaccu- 2889-34 32271 22-1-1926 
. {Vicenza). Mt, tico. 
Crasse XIX. — Coloanti c vernici. 
. 10-11-1925 | Ditta Fratciii Corti, a Monza (Milano). | Marchio di fabbrica per vernici per carrozze- 2688-50 32321 26-1-1926 
" i ria, vernici e smalti a forno, vernici e smal- 
ti per decorazione, vernici all'alcool, colori Ro 
in polvere e macinati all'olio, mastice per SE 
vetri, 0 
30 10-1925 | Ditta E. D. Mascardi & C. Astronomo, | Marchio di fabbrica per vernici. ‘ 2838-10 32230 18-1-1926 
a Genova, i 
27-10-1925 | GuglicImo Tancetti, a Genova, . Marchio di fabbrica per soluzioni di cera per 288-109 32199 18-1-1926 
: pulire e lucidara pavimenti mobili e superfici 
levigate, 
10-11-1925 | Soc. An. Colorificio Zonca, a Genova. | Marchio di fabbrica per vernice antiruggine. 288 35 © 32274 22-1- 1926 
CLasse XX. — Prodotti chimici non compresi in 
altr> classi. 
21-11-1925 | American Chemical Paint Company, al Marchio di fabbrica per ingrediente solido o 288- 68 22254 30-1-19926 
° Puiladelphia Pennsylvania (S.U.A.). liquido per controllare bagni acidi per la 
| , } pulitura di metalli. 
21-11-1925 | American Chemical Paint Company, a | Marchio di fabbrica per composti chimici, an- 288-6) 02355 d0-1-1926 
“ Philadephala Pennsylvania (S.U.A.). ticorrosivi, preservanti chimici, detersivi, 
- composti per pulitura; soluzioni per togliere 
le ruggine e per impedire l'irruginirsi di su- 
| -- perfict-metaltiche,: n È Ri 
_3-G-1919 | Alfeeda: Casasco, a Nepali Marchio di fabbrica ner prodotto ner. lucidare | = 288.71 .L.. 19233. -|...-80-1-1928 


4 A-metalli,.. 
si cAGRoetallia.. | | Î 


4556 27-x-1930 (VITI) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA N 252 


cu - Volume . x 
DATA COGNOME E NOME NATURA DEL MARCHIO e numero Numero DATA 
del del e prodotti del rezistro cd della. 
deposito NA . . . registro 
P richiedente ch'esso è destinato a contra.ddistinguere dei . cenerale | trascrizione 
marchi 5 
| _  —————m—m———_—_É—————y————————- 
24-10-1925 | Soc. An. Italiana dei Prodotti Lion | Marchio di fabbrica per prodotto liquido ed 287-697 32214 18-1-1926 
Noir, a Milano. in pasta per pulire 1 metalli. 
24-10-1525 | Soc, An. Italiana dei Prodotti Lion | Marchio di fabbrica. per prodotto liquido per 287-98 32215 18-1-1926 
Noir, a Milano. pulire i pavimenti. 
23-10-1925 | soc. An, Lubrificanti Ernesto Reinach, | Marchio di fabbrica per mastice di manga- 287-13 32209 18-1-1929 
a Milano, nese. . 
Casse XXII.— Prodotti compresi in più classi” 
14-10-1925 | Ditta Augusto Pollitzer, a Trieste. Marchio di fabbrica per sapone, detersivi, Ii- 
scive, sciroppi di frutta cioccolata, conserve 
alimentari e surrogati di genere alimentare, 287-46 32118 7-1-1926 
14-10-1925 | Ditta Augusto Pollitzer, a Trieste. Marchio di fabbrica per sapone, detersivi, li- 
scive, sciroppi di frutta cioccolata, conserve 
alimentari e surrogati di genere alimentare. 287-47 - 32119 7-1-1926 
14-10-1235 | Ditta Augusto Pollitzer, a Trieste. Marchio di fabbrica per sapone, detersivi, li- 
scive, sciroppi di frutta cioccolata, conserve 
| : alimentari e surrogati di genere alimentare. 287-48 ‘82120 7-1-1926 
14-10-1925 | Ditta Augusto Pollitzer, a Trieste. Marchio di fabbrica per sapone, detersivi, li- 
scive, sciroppi di fruita cioccolata, conserve 
alimentari e surrogati di genere alimentare. 287-49 32121 - 7-1-1926 
14-10-1925» Ditta Augusto Pollitzer, a Trieste. Marchio di fabbrica per sapone, detersivi, li. 
scive, sciroppi di frutta, cioccolata, conserve 
alimentari e surrogati di genere alimentare, 287-50 32122 7-1-1926 
Nota. — Presso le Prefetture cd ì Consigli Provinciali dell'economia del Regno sono visibili le riproduzioni dei marchi registrati {ne 


ternazionalmente, pubblicate nel periodico « Les marques internationales » di Berna. 


Roma, 28 aprile 1930 - Anno VIII 


ul direllore: A IANNONE. 
(5456) 
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MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore. Rossi EnrICO, gerente 
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